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MPA3THUKH JIOIIAJEA U JIOIIAJIN HA TIPA3JTHUKAX:
3HAYEHUE TPAJIUIIMA B COBPEMEHHOM BEJINKOGPUTAHUA

Paboma noceswena usyuenuio poau 10waou Ha OPUMAHCKUX NPA3OHUKAX U ecmusansx.
C 00HOUl CMOPOHDBI, PACCMAMPUBACTINCS 3HAYEHUE PEANIbHO20 JHCUBOMHO20 HA NPAZOHUYHBIX
COObIMUAX, BKNIOUAST KOHHbIE APMAPKU, KOHKYPCHI, Napaosi U KOPONEECKUe MePONPUSMUSL.
C Opyeoil cmopoHbl, ucciedyemcs 6ONIOWeHUe MACKAPAOHbIX 00paA306 1ouadu Ha Opumar-
ckux ecmugansx. Onucano pasnoodpaszue U008 KOCMIOMO8 TOuAaoU, KOmopbvie 8apbupy-
JOMCA 8 3A8UCUMOCTIU OM MUNA MEPONPUSMUSL U Mecma e2o npogedenus. IIpoananusuposa-
Hbl peanuzyemvle No HACMOsee 6PeMs A3blUeCKUe MPAOUYUYU 60CNeBaHUs OPEGHUX 60208,
CUMBOUUECKU CEA3AHHBIX C IOUAOBIO.

Kitrouessie ciioBa: npazonuk, hecmueans, 6pumanckas Kyivmypa, mpaouyusi, 10udob.

3HAYMMOCTH JIOIIAAW B OPUTAHCKOH KyNBType HpOSIBISICTCS KaKk Ha YPOBHE
ObITa, TaK U HA YpOBHE CO3HaHUA. [laHHOE KMBOTHOE acCOLUUPYETCS C PsioM Oo-
YKECTB, KOTOPHIM MOKJIOHSJIOCh MECTHOE HAceJeHHE B APEBHOCTH [ 1], HaXoauT Bo-
IUIOIICHUE B Tepaibauke [2], apxurekrype, Goipkinope u nureparype [3]. Jlomanp
MBICIIUTCA KaK HJIEOJOTHUYECKU OOYCIIOBIEHHBIH KOMIIOHEHT KYJIbTYPbI, KOTOPBIHA
oTpakaeT OPUTAHCKYIO KAPTUHY MHpPa B ONPEACICHHBIC HCTOPUIECKUE SIIOXH [4].

Crernmka BOCTIPHSTHS JIOUIATN HWHTEPECHBIM 00pa3oM pacKphIBacTCs Ha
mpa3fgHuKax U ¢ecTuBaIsiX B pa3ziuuyHbiX yacTsax CoeauHeHHoro KoponeBcTBa.
31ecks MOTYT MPUCYTCTBOBATh KaK pealibHbIe JKMBOTHBIEC, TaK U UX MacKapaJHble
00pasbl. OCTaroTCs aKTyalbHBIMH M ()ECTHBAIIN, HA KOTOPBIX PEATU3YIOTCS SA3bIUc-
CKHE TPaJAMLIUU YEeCTBOBAHUS OOTOB, CHMBOJIMYECKH CBA3aHHBIX C JIOLIAJIBIO.

B Hamie Bpems B meproa MOJEPHU3ALMHU U TiIobanu3anuu (HecTUBald CTaHO-
BSITCSI BXHBIM CPEIICTBOM COXpaHEHHUs «MecTHOW» KyabTyphl [5. P. 103]. Onu
MPEACTABIIIOT COOOH MPOCTPAHCTBO UISl HAKOIUICHUS (DaKTOB, OTBITA W BOCIIOMH-
HaHWi. DTO conuanpHas cdepa, Ha KOTOPYIO BO3JEHCTBYIOT BCE YYACTHUKHU MPO-
1ecca M 1Mo BIMSHUEM KOTOPOW OHM K€ OJHOBpPEMEHHO Haxomsrcs [6. P.205].
®decTHBaMM — 3TO COIMANBEHOE IOCTOSHUE, BOIUTOMIAfoNiee Hambojee 3HAUNMBIE
3JIEMEHTHI KaK MaTepHallbHOW, TaK U AyXOBHOU KynbTypsl [7. P. 18]. BaxHoii co-
CTaBJIAIONICH OONBIMUHCTBA TPA3THUKOB M (DecTHBANICH MpenCcTaBlseTCs MacKa-
pamHOCTh. OHA BKIIIOYACT B ce0S KOMIUIEKC B3aMMOCBSI3aHHBIX 3JIEMEHTOB, HAaN00-
Jiee 3HAYMMBIMH U3 KOTOPBIX ABISIOTCS Urpa u cMex [8. C. 20].

LeHTpanbHBIM MEepCOHAKEM Mpa3THUYHONW UTPHI HA OPUTAHCKUX (pecTUBAIAX
HEpeAKO BBICTYIAaeT HCKYCCTBEHHO CO3IaHHAas JIOIMIanb, M3BeCTHas kak Hobby
Horse. Ee MoxxHO Ha01r01aTh HA MIECTHAALATH MEPONPHUATHIX B AHIIIMHU, HA TPEX
B Yanbce u Ha ogHOM Ha 0. MaH. K Hum ortHocarcs Minehead Hobby Horse
Festival, Abbots Bromley Horn Dance, Banbury Hobby Horse Festival, Mummer’s
Play, Padstow Hobby Horse Festival, Penglaz ‘Obby ‘Oss, Molly Dance u mp.
BonpmmuacTBO (hecTuBanedl MPOXOAUT B OINpe/IeleHHbIe HAllMOHAJIbHBIE Mpa3IHU-
KH, B TOM uncie B PoxxaectBo, HoBrlii ron, maiickue npa3aHUKH, X3JJIOYHH.
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Koctiom Hobby Horse nosBuics B Hauane XVI B. Manbuuku U My»4HUHBI HC-
MOJIB30BANIN 3TO OJESHHUE AJISI PUTYaJIbHOTO LIECTBHS, KOTOPOE MPOXOIMIIO Hepes
HAYaJoM pBIIApCcKoro TypHHpa. Bo BpemeHa mpaminenus EmmzaBersr [ (1533—
1603 rr.) KOCTIOM CTaJl MOJIb30BAaThCSI TOITYJIIPHOCTHIO HA MacKapajax aHTJIHHCKO-
ro KopoisieBckoro asopa. B koHue XVI B. moiyuus pacnpocTpaHEeHUE B Kpyrax
IIPOCTOJIIOAMHOB U TAPMOHUYHO CIIWIICS C aHTJIMHCKUMU HapOAHBIMU TaHIIAMHU.

CymecTByeT HeCKOIbKO BUIOB KocTioMa Hobby Horse. Yarmie Bcero mossiis-
etcst o0pa3 Tourney Horse. Kapkac kpenurcst Ha Tajquu ¢ IOMOUIBIO JIGHT, C OJHOM
CTOPOHBI pacHojaraeTcsi AEpPeBsHHAsI TOJIOBA JIOMIAAHM, a ¢ JIpyroi — xBocT. Bes
KOHCTPYKIHSL IpanupyeTcsl TKaHbiO, MPUKPHIBAIOIIEH HOTH. YTPOLICHHAs BEPCHS
koctioMa Tourney Horse BcTpeuaercss B JIMHKOJBHIIMpE U Has3bIBaeTcs Sieve
Horse. B kauecTBe OCHOBBI HCIIOJIB3YETCSI CUTOBasI paMa, K KOTOpO# KpensTcs To-
J0Ba U XBOCT. Ecitm 3TH 1Ba KOCTIOMA SBIITIOTCS TOA00HEM BCAJHHUKA HA KOHE, TO
¢urypa Mast Horse onuuerBopser camy nomaab. [IpeactaBnser coboil aepeBsH-
HYIO TOJIOBY C IIOJBIDKHON YEJIOCTBHIO, MPHUKPEIUICHHYIO K MaJIke UINHOH OKOJIO
MeTpa. MHoraa ucrnosb3yercss HacTOALIMM yepen JoIagi. AKTep, HaKphIThIA TKa-
HBIO, pacroyiaraeTcsl HaJ KOHCTpyKuueil. Ero rososa crpsiTana 3a roJIoBoi HCKYycC-
CTBEHHOMH JIoIIagu. XBOCT KPEMUTCS K MOKPBIBALY, @ BTOPOX KOHEI] MK OCTaeT-
cs Ha 3emJIe.

Camble kpymHble BapuaHThl KocTioma Tourney Horse MoXHO yBHIeTh Ha Maii-
CKUX Ipa3gHuKax B roponax Ilrncroy (rpaderso Kopryosn) m Maitaxen (rpad-
ctBo Comepcet). JlnmuHa OCHOBaHUS COCTaBJsgeT 2,2 M. [JIaBHBIMH TepOsSMH
Padstow Hobby Horse Festival cranosarcs moau B koctiomax Old 'Oss u Blue
Ribbon 'Oss. ITepBas uMuTaIys JOMAAN BHIOJIHEHA B KPACHOM U OEJIOM I[BETaX, a
ee Tpymna MOAAeP)KKH HOCHT KpacHbIe map¢sl. COMepHUYAIONIyI0 CTOPOHY OTIIH-
yatoT Oesnble U royryOble ToHa. Bo riaBe kax1oil npoleccuy HaXOAUTCS TaK Ha3bl-
BaeMbIil Teaser — 3aaMpa, KOTOPBIM MAET M TAHIyeT ¢ HAOMTON BaTOM MyOMHKOM.
JlelicTBUE CONMPOBOXKAAETCS TPAIULMOHHOW MY3BIKOW, HCHOJHIEMON COIMPOBOXK-
JAFOIINM TIPOIecCHIo aHcaMOeM. ['epon (ecTuBaI JOBAT HE3aMY>KHHUX JCBYIIEK
U OKPOIUIAIOT UX JHia JerreM. CUuTaeTcs, 4To 3TO 00EIaeT CHacTIMBOE 3aMyKe-
cTBO. [IpMHEMATh yYacTHe B MISCTBUH MOTYT BCE JKENAIOIIHe, BKIIOYas JeTel, Ko-
TOPBIX HapsXKarOT B KOCTIOMBI MaJE€HbKHX JIOIIAAOK, Ha3piBaeMble Colt 'Osses
(anrm. colt — xepedenox) [9].

Jlomane B MaifHXelle UMEET CBOKO OTIIMYUTEIBHYI0 OCOOEHHOCTh — Y Hee HET
TOJIOBBI, HO €CTh HEOOBIKHOBCHHO JJIMHHBIN XBOCT W3 Pa3HOILBETHHIX JICHT. B me-
POTIPUSITUN Y4acTBYeT He JBe, Kak B [I311cTOy, a Tpu conepHUyaronux Jiomaau: the
Traditional Sailor's Horse, Original Sailor's Horse u the Town Horse. lllectBne
IIPOXOAUT B MaMATh O KOpabiie, KOTOPBIM 3aTOHYJ B raBaHu MaiiHxeaa. DTUM U
00BSICHSIETCSA MPUCYTCTBHE MOPCKOW TeMaTHUKW. BpUTaHLIBI BepsT, 4TO B TEX Me-
cTax, rae moopBan nepcoHaxk Hobby Horse, menbiit rox OyIayT HpoIBETaHUE U
ycmex [10].

®urypa nomanu Mast Horse BcTpeuaetcs B HoBorogHo0 HOYb Ha OCTPOBE
MbH. MecTHble KUTENH Ha3biBatoT ee Laare Vane, 4ro B mepeBoje o3HadaeT «Oe-
nast kKoObiIa». KocTioM cocTouT u3 Oenoii IepeBsSHHOM TONOBHI JIOMIAIH U Oeroro
nokpbiBasia. Tpaauius 3akitoyaeTcs B TOM, 4TO 4eloBeK B oOpasze Laare Vane no-
TOHSCT OZHY U3 AEBYIICK M IIepeslacT ei 0JesiHNE, MTOCIIE Yero Urpa MPOJ0IIKACTCA.
JeiicTBUe conpoBOXkKAAETCS TaHLAMHU MOA 3BYKH CKPHUIIKM U JUIMTCSA IO TeX IIop,
MOKa TAHIIOPbl HE OKPY’KaT CKpHUIaya co Bcex cTopoH. C 3TOro MOMEHTa HaduHa-
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€TCS IMUTALUS €r0 00C3TIaBINBAHU U MIPUHECEHHS €ro Tena B Aap 0eioil KoObI-
ne. IIpoucxoaut 4yZi0 — OH oOpeTaeT nap mpeackaspiBaTh Oymyllee, U ero mpen-
CKa3aHUsIM IPUHATO BepuTh [11].

B BenukoOpuTanuu W B HAalld JHU COXPAHWINCH TPaIUIMH YECTBOBAHUS
SI3BIYECKUX OOTOB, CHMBOJIMYECKH CBSI3aHHBIX C JIolIajbpio. Kak mpaBuio, 310 mpo-
HCXOOUT HAa MacIITa0HBIX (DECTUBAISIX, OPraHU3yeMBIX B pasHBIX dacTax Coemm-
HerHoro KoposeBcTaa.

DOroHe, KeNbTCKOM OoruHe Jomazel, mocsseH ¢ectuBanb Epona’s Feast
Day (18 mexaOps). [IpuHATO BRIMMBATH CTaKaH ANKOTOJIBHOTO KOKTEHIIS CO CIIOBa-
mu «Epona Reginae — Dmona Koponesa!» 1 mpocuTh 6€30I1acCHOCTH B MOE3IKaX U
MPOIBETAHUSA CEIBCKOTO X03aKcTBa. KynbT DMOHBI OB pacpoCTpaHEeH HE TOJIBKO
B BenukoOputanun. MHOKECTBO CTaTydTOK U penbedoB, H300pakarommx 3Ty 00-
TUHIO, MOKHO HaWtu B Uranum, Mcnanun, @panuun, llseiinapun u ['epmanuun
[12. C. 313]. UcTtoputo mMpOUCXOXIEHHUS DMOHBI 0TOOPaXKAIOT PUMCKHE M Tpede-
ckue nucatenu. OynpBuii Ctemt, Oyydyd HEHAaBUCTHUKOM KCHIUH, COBOKYITHIICS
¢ KOOBLIOMH, B pe3ysbTaTe Yero y Hero MosiBIIach I0Yb 110 UMEHU DTOHA (OT KEJIbT.
€pos — JIOIIa/Ib).

B VYonbce mnokpoBuTenbHUIIEH Jomaned cuuTaroT OOorMHIO PuaHHOH
(Rhiannon). ITo nerenne PuaHHOH Oblla OOBIKHOBEHHOW CYACTIMBOW JKEHIIWHOW
JI0 TEX IOp, MOKa ¢ HOBOPOXKICHHBIN CHIH HE ObLI YKpazeH. UToOBl BRITOPOIUTH
ce0st, HAHBKH CKa3alli, 4To PuaHHOH cbhena pedeHka. s yOeauTEeNbHOCTH JKEH-
IIMHB! YOMIIN IIEHKA U M3Ma3ajid €ro KPOBBIO JIMIO W PYKH MaTepH, a €ro KOCTH
MOJIOKWIM PSAAOM C Hedl. B HakasaHue eil mpUILIOCh CEMb JIET CHUACTh y BOPOT
JIBOpIIA ¥ TIpeJIaraTh FOCTSAM BE3TH UX HA CBOCH CIMHE, Kak Jiomaab. B pesynbra-
Te PranHOH crana u3BecTHa Kak OOTHHS JIOIMAACH U MOSBIINCH HEKOTOPEIE Mpa3.-
HUYHBIC TPAIUIINU, CBSI3aHHBIE ¢ ee 00pa3oM. Tak, B HoBoroaHwow HOYB B Yaibce
MPOXO/IAT TPAAUIMOHHBIC IIECTBUS, [[CHTPATBHBIM IEPCOHAKEM KOTOPBIX SIBIISICT-
cs umuTarus Jomaan Mari Lwyd (B mepeBonie — cepas koObia). Koctiom co3na-
eTcs o tuiry Mast Horse i cocTouT u3 0erroro moKpbiBajia ¥ HACTOSIIEro Yeperna
Joaau, NEKOPUPOBAHHOTO KPACHBIMU M 3€JI€HBIMH JIeHTamMHu (1BeTa ¢uiara Yaib-
ca). Psokensie Bo riaBe ¢ Mari Lwyd xonst ot 1oMa kK oMy, HOIOT IIECHH H MOy~
YafoT 3a ATO YTOIIeHHs. [IpHHATO CYUTATh, YTO CBOMM IOCEIICHUEM TaKasl JIOMAIb
MIPUHOCHT B JIOM cUacThe Ha 1eibii rox [13].

B uprnaHackoii Tpaauiuu ¢ JOMIaIbMHU accoluupyercs OoruHs Maxa, KOTo-
pyto dectBytoT Ha (ectuBansax Lughnasa (1 aBrycra) m Samhain (1 HOSOpS).
[Ipa3nHuKK CBsI3aHBI ¢ HA4YaJOM M KOHLIOM Tepuoja cbopa ypoxas. Mms Macha
03HAYaeT «BCECHIIbHBIN, MOTyuuii». Cunrtanack, 4To OOTHHS moMoraina npu coope
yposKasi 1 ObLTa 3alIUTHUICH KETBTCKUX 3eMeb OT 3aXBaTYMKOB. B CBs3H ¢ A THM
CHUMBOJIU3UPYET IUIO0POAKE, yCIeX, modeay u 0e3onacHOCTb. Maxa OblIa jKeHOM
3aHOCUYHMBOTO YEJOBEKa, KOTOPHIA IOXBACTAJCS KOPOJIO, YTO OHa, Aaxe Oyaydu
OepeMeHHOIt, MOXeT 00OTHATh BCeX JIOMaAeH Ha ckaukax. Ee 3acTaBmimm 310 moka-
3aTh, YTO OHA W CJeNaia, TOJBKO IICHOW cBoel xwu3Hu. Ha ¢uuuimme ona pomuna
OJIM3HEIIOB M yMepJia cO CIOBaMH O TOM, YTO B CBOU TsDKEJICHIIME BpEeMeHa BCE
MPUCYTCTBYIOIINE OYyAyT CTpamaTh OT CHIBHEHIINX OO0JeH, TOZOOHBIX POTOBHIM
[14]. YToOb!I u36exaTh NPOKIATUS U YMUIOCTUBUTD IyX Maxu, HallyraHHbIE JIIOIU
Ha3Baju MecTo coObITHii Emain Macha (6mu3uensr Maxw).

®ectuBanp Lughnasa Ha3Ban B yecth Oora Cosania Lugh, Gmaromaps kotopo-
My B CeBepHoit Upnananu nossuimch Jomany. B mudomnorun JIyr m3obpaxkaercs



Tpa3zonuxu nowadeil u 10wadu Ha NPA3OHUKAX: 3HAYEHUe MPAOUYULl 8 COBPeMeHHOl Beaukoopumanuu 41

MOJIOJIBIM BOMHOM, cracuTeneM. OH acCOUMHUpYeTcs ¢ TBOPYECTBOM, PEMECIIOM,
94ECThIO, IOCTOMHCTBOM U MCKPEHHOCTHIO. IIpa3aHuk OBUT HIMPOKO pacTpoCTpaHeH
1o Hagana XX B., BKIIOYAJI MacCOBEIC TYIISTHBS, 3aCTOJbE, CBATOBCTBO, aTJIETHUE-
ckue copeBHoBanus Tailteann Games, ckauku U sspMmapku. CoBepIIancsi pUTyatb-
HBIN TaHel, B koTopoM Jlyr moOexnan BpeauTeneil ypoxkas U MPUHOCHI JIOASIM
cOOpaHHEIE IUIOABI. BONBIITMHCTBO MeEpONpHATHI MPOXoAmIo B ropax. Tpagwumus
XOJHTH B TOPHI B 3TOT MPA3HAK COXPAHMWIACH IO HAIMX THEH [15].

B upnanackoii mucosorun ocHoBy ech (B mep. ¢ upi. ech — jomaab) MOXKHO
0OHapyXHUTh B COCTaBE UMEH IEPCOHAXKEH, CBA3AHHBIX C COJIHEYHBIM KYJIHTOM H
MOTyCTOpOHHUM MupoM. Hampumep, Gora Jpyroro Mupa [larmy Ha3bIBau emie u
Doxaiin [12. C.312]. O Bcerga Hocws ¢ co00it nyOuUHKY, apdy U BOJIICOHBIN
KOTeJl, CAMBOJIM3UPYIOINH n300mnue. Mimen BnacTh HaJl MPUPOAHBIMHE SIBICHUSMHU
U ypoxaeM. O4eBHIHO, IMEHHO II03TOMY €My OTBEIeHa 0co0ast poiib Ha (ecTHBa-
ne Samhain, HOCBSIIIEHHOM KOHIy Iiepuoza cobopa ypoxas [1].

Hapsny ¢ dectuBansmu, rie Jomap MpecTaBlIeHa B BUIE KOCTIOMA, (GPUTYPHI
Wi MH(OIOTHYECKOTo 00pasa, B BelnkoOpUTaHWN CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJIH-
YeCTBO MPa3JHUKOB, B KOTOPHIX IPUHUMAIOT yYacTHE pealbHble )KUBOTHBIE.

B nepByto ouepenip, K HUIM OTHOCSITCSI CKQUKH, KOTOPBIe MBICIIATCS OpUTaHIIa-
MH HE TOJBKO KaK BHJ CIIOpTa, HO U KakK Ipa3gHUYIHOE Meporpustie. Eme Dmy-
apa VII (1901-1910 rr. npaBieHus) aKIEHTUPOBAJI BHHUMAaHHUE HA TOM, YTO 3TO
CBETCKHUH MpHeM Ha OTKPBITOM BO3/yXE C Pa3BIICYCHHUEM B BUJIC KOHHBIX 3a0€TOB:
«a garden party with racing tacked on» [16]. BpuTaHIbl TPUXOAAT TOCMOTPETH HA
JMyYIIUX JOMIaJeH, )KOKeeB, MOy4acTBOBATh B UIPe Ha TOTAIM3AaTOPE U MOOOIIATh-
cst. JInsg 1aM 3To BO3MOXKHOCTH MIPOAEMOHCTPHPOBATH CBOM HanbOoJIee U3BbICKAHHBIC
HapsAbL.

Ckauku cranu npoBoautbes B Anrimu ¢ XIV B. B XVII B. 31eck Obutn paspa-
OoTaHbI MpaBWIia, KOTOPBIE aKTyalbHBI U B Hamie BpeMms [17]. B BenukoOpuranuu
HacuuThiBaeTcss 60 ummoapomoB. OHU PaCIONIararOTCsl B PA3TUYHBIX €€ YTOJKax —
B KPYITHBIX W MaJICHBKHX Toponax Aurmmy, [llotnannum, Yaneca u CesepHoit Hp-
naumun: York (HMopk), Bath (Bat), Newbury (HbroGepu), Windsor (Bunmsop),
Salisbury (Conc6epn), Cheltenham (Yentuem), Nottingham (Hortuarem), Chester
(Uecrep), Stratford-upon-Avon (Crpandopn-na-Oiione), Newcastle (Hprokacm),
Liverpool (JIusepny:inb), Chepstow (Yenctoy), Ayr (Jp), Downpatrick (Jaynmar-
puk) u ap. [18]. Oxono 85% Bcex copeBHOBaHMU NPOBOAAT B AHrimu. Hanbonee
MOMYJIAPHBIMH SBJISIIOTCs coObiTHs Royal Ascot, The Grand National, The Derby
Festival, The Cheltenham Festival.

CKadK¥ MOJy4aloT OYeHb IIMPOKOE OCBEIIEHHE B Ipecce, B TOM YHCIE B Ta-
KHX Cepbe3HbIX M3naHusax, kak The Times, The Guardian, The Telegraph, The In-
dependent. M3xaercss HECKONBKO Ta3eT, MOJHOCTHIO MOCBALICHHBIX 3TOMY MEpO-
npuatuto. CaMoii unTaeMoit u3 Hux ceiivac sensercs The Racing Post (u3maetcst ¢
1986 1.). CymiecTByeT TeleBU3WOHHBIA KaHan Racing TV, KOTOpbIil MoKa3biBacT
CKa4KH ¥ BCE€, YTO C HUMH CBsI3aHO. [Ipu 3TOM OCTalbHbIE KaHAJIbI TOKE BKIIIOYAIOT
B CBOH ITPOTPaMMBbl TPAHCIISIUIO TAHHOTO MEPOTIPUSTHS WIH KOPOTKUE 0030DBHI.

Bonpmryro pons B pa3BUTHH HOMYJIIPHOCTH CKAa4deK CHITPAlio 0cO00e OTHOIIE-
HUE K HUM KOPOJIEH, KOTOphIE X BCEr/a MOCEIANIN U BBICTABIISIIM CBOUX JYYIIUX
nomaneil. Koponesa Enuzasera Il u npyrue dneHsl ceMbH €KErOJHO MPUE3KAIOT
Ha ckadku Royal Ascot (T. ACkoT, AHIIIHSA), TO3TOMY OHU TPAJHIIMOHHO Ha3bIBa-
totcst KoponeBckumu.
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Meponpusitue qmurea 5 nHed. Kaxxaplil rof 3a 3TOT EpHOJ BpEMEHH €ro I0-
cemtaet okojio 300 000 yenosek. B copeBHOBaHMsIX yuyacTByeT okojo 500 normra-
neii. OHM TpUHAIEKAT K TaKUM CKAKOBBIM TOpPOJaM, KaK aHTIWHCKas YHCTO-
KpOBHasl BEpxOBasi, apaOcKas UYNCTOKPOBHAs M aXalTeKUHCKas. [lo ITaHHBIM
OpraHMU3aTOPOB, Yallle IPYTUX JUAUPYIOT JIOMAIN aHTIuicKol mopozs! [19].

Hrnmonpom B Ackote ObuT ocTpoeH B 1711 1. 0 prKa3y KOpOJIEBbI AHHBIL
OHa UCTIBITHIBaJa OTPOMHYIO JTIOOOBP K JIOIIAISAM H CKadkaM. [Ipoesxkas mo 3Toi
TEPPUTOPHH, OHA 3aMETHJIa MYCTOIlb M Ha3Baja ee WACAIbHOM I TOTO, YTOOBI
CKakaTh Ha TOJHON ckopocTH: «ideal for horses to gallop at full stretchy. IlepBrie
COPEBHOBAHUS COCTOSUTUCH 11 aBrycra TOro ke roja. BrUIO BBICTaBICHO BCETO
7 momraneii [19].

3puTenbCcKas 4acTh HUIMOIpOMa JICTUTCS Ha TpH JIoKu. KoponeBckas 30Ha u3-
BecTHa, kak The Royal Enclosure. 3mech NMpUCyTCTBYIOT TOJBKO NPHIIIANICHHBIC
TOCTH U3 BBICHIMX CJIOEB o01IecTBa. B 1Be Apyrue J10ku OUIIeThl HAXOAATCS B CBO-
0oHOM mponake. COOTBETCTBEHHO, CKAYKH MOJKET IMOCETUTh JIF000H JKeIaromui,
CrocoOHBIi 3amIaTuTh £37 3a owmeT (1o qaHHbM 2019 1.). IMEHHO CTOJIBKO CTOUT
BXO/Jl B camyto skoHOMHYHYI0 710Ky The Windsor Enclosure. CymiectBytoT u 6osee
noporue Omierst 3a £77 B 1oy The Queen Anne Enclosure, rie 6osee criokoiHast
aTMocdepa u3-3a MEHBIIETO KOJIMYECTBA TOCTEH.

[IpucyTcTBHE MOHAPXOB MOBJIEKIIO MOSIBIEHUE CTPOrOro JApPEecc-Koaa, B COOT-
BETCTBUH C KOTOPBIM MYXXKYMHBI JOJDKHBI OBLIM HalleBaTh IMIMHAPHL U Ppakd, a
JKCHIIIMHBI TOSBJIATHCS B HAPSAAX C 3aKPBHITHIMU IUICYaMH, B TUIATHSIX FIIM FOOKaxX
He BbIlIe KojieHa W B uusinax. C TeYeHWeM BpPEeMEHH U3 00s3aTeNbHOW 4YacTH
Jpecc-KoJia MUIATIBI TPEBPATHIINCh B CPEACTBO BBIPAKEHHS CTHIS, 0€3 KOTOPOTO
JamMa HE MOXKET COCTABUTh KOHKYPCHITHIO OCTAIBLHBIM IIPENCTaBUTECIBHAIIAM OpH-
TaHCKOU AuThI [20].

Kaxapiit Tog Ha ouIMaTbHOM caliTe TaHHOTO MEPONPHUATHS NPECTABISIOT
CIEeIHATBFHO pa3paboTaHHOE K HOBOMY CE30HY pyKoBoacTBo mo ctmmio (Royal
Ascot Style Guide), comeprkaliee WIITIOCTPAIMA W ONHCAHHWE HAWOOJEe MOJTHBIX
TEHJICHIIUH, Ha KOTOpBIE ClleyeT oOpaTUTh BHUMaHUe MpH BbIOOpe Hapspa. Tpe-
0OBaHUs KacaloTCs HE TOJBKO XKEHIIUH, HO U Myx4uH [21]. CoOoTBETCTBOBATH ATO-
My OY€Hb Ba)KHO, TAaK KaK BHEIIHUI BHJ MOYECTHBIX TOCTEH 00CYKAaeTcs B Impecce
e/lBa 1 He OOJIbIlIe YeM caMH COpEBHOBaHMA Jowianei. [Ipecc-kon MOTYT He Co-
OJIFOIaTh TOJIBKO IOCETUTENIN SKOHOMUYHOM J10>ku The Windsor Enclosure.

CamMas mipecTrbkHas Harpaja ckadek — 310 Kyook The Golden Cup. Bpyuaetcs
nobequrensm ¢ 1807 r. [22]. B copeBHOBaHMSAX Ha 3TOT MpPHU3 YYACTBYIOT YEThI-
PEXIETKH, CPEeId KOTOPBIX 0053aTENBHO MPUCYTCTBYIOT JIOMIAIA KOPOJIEBBL. DTOT
KyOOK pa3bIrpBIBacTCs B JAMCKUI IeHb, HEO(PHUINAIFHO Ha3bIBaCMbI OpUTAaHIIAMI
Ladies’ Day.

B 3TOT meHp nmenu MPHXOIST HA CKAaYKHA B CAMBIX YHUKAJIBHBIX IUIANKAX U
KOKTEWIIbHBIX TUIAThsIX. Tpamguius nossuinack B Ackore B 1823 . 1 co BpeMeHeM
cTalla oMmyJIIpHOH Bo Beeil BenukoOpuranuu [Ibid.]. OgHaxo To, yTO ceifuac mpo-
UCXOJUT B 3TOT JIeHb Ha APYTUX CKayKaX, CHJIBHO OTIMYaeTCs OT opuruHana. [1o
BCEH cTpaHe CTamd MPOBOIUTH Acdrie, KOHKYPCH Ha JYYIIHHA HApSA U JIyUIIyIO
ouIsiny. DTOro HUKOI/Aa He ObUIO Ha KOPOJIEBCKMX cKadkax. He ciyuaiiHo oduuu-
aJbHbIE WMCTOYHMKH, TIOCBAIICHHBIE CKaykaM B ACKOTE, HHUKOTZIAa HE Ha3bIBAIOT
JaMmckuit eHn cioBoM Ladies’ Day. OpraHnu3atopbl He XOTAT OTOXISCTBIIATH CBOES
MEPOIIPHATHE C IPYTUMH, IMEIOIIUME TAKOE Ha3BaHMUE.


https://www.historytoday.com/author/richard-cavendish
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Ckaukd BO MHOTOM OTJIMYAIOTCS OT KOHHBIX COPEBHOBaHHIA, KOTOpBIE Mpe.-
CTaBILSIFOT COOOH CKOpee CIIOPTUBHOE MEPONpHsITHE, YeM IpazaHuk. [losTromy Opu-
TaHIBl UCIIOJB3YIOT Pa3Hble Ha3BaHWs JUIs WX oOo3HadeHus. CioBo horseracing
0003HaYaeT KIACCHYECKUE CKAaYKH, O KOTOPBIX MBI TOBOPMIHN Bbime. [loHsTHE
horse competitions noxpasymeBaer 10 MeXAyHapOAHBIX BUJOB KOHHBIX COPEBHO-
BaHWH, YTBEPKACHHBIX MeXIyHApOIHOH (heaepaliyield KOHHOTO CIIopTa: JpaiBHHT
(combined driving), Bble3nka (dressage), AuCTaHIMOHHBIC Tpodern (endurance
riding), kxoHHOe Tpoebopbe (eventing), BOIBTHXMPOBKA (vaulting), peHHUHT
(reining), KOHKYp (show jumping), KOHHBII TapacnopT (paraequestrianism), Xopc-
6o (horseball), TenTerrusr (tent pegging).

HHTepecHbIM acreKToM OpUTaHCKOW Mpa3gHUYHON KYJIbTYpPBI SBISIOTCS KOH-
HbIe MOy. B pamkax 3TOro MepomnpusiTHs MPOXOMAAT BBICTABKH, TMOKa3aTelbHbIC
BBICTYIUIEHUS], HEKOTOPbIE BUbl COPEBHOBAHUI: KOHKYp, BbI€3/IKa, IETCKUE CKay-
KH, €3]1a B JAMCKOM CeJIe U Jp.

[TpumepoM Takoro mpasmHHKa sBisieTcs KoHHoe moy Royal Windsor Horse
Show, xoTopoe mpoBoauTcs B mapke Burmsopckoro 3amka. Ero o0s3arensHO 1O-
CEIIaloT YWIEHbl KOPOJIEeBCKOM ceMbr. Ha HECKONBKHUX apeHax JEeMOHCTPUPYIOT JIO-
majiedl pa3IMYHBIX MOPOA: BepXxoBble jomranu (riding horses), pabodne nomaau
(hacks), momragu s oxoThl (show hunters), OpuTaHckue MOpoaAbI TOHK (Mountain
and moorland ponies), kopeHacTsie BepXOBbIe JIomIaay (cobs). BcaaHuku nmokasbl-
BalOT UCKYCCTBO BEPXOBOM €3/1bl U y4acCTBYIOT B COPEBHOBaHUAX. BaxkHOI yacTbio
110y MpeJCTaBIIAeTCs Napaj KOHHbIX I'BapAeHLIEeB.

WHuoraa B mporpammy npas3IHUKa BXOAAT TeaTpalin30BaHHbBIE MPEACTABICHUS
B YECTh BAXXHBIX B OPUTAHCKOH MCTOpUU JUYHOCTEH MM coObiThil. Hampumep, B
2016 T. meITHOE 3penuie ObUIO MOCBSIIEHO MPa3aHOBAaHUIO 90-JIETHS KOPOJICBBI
Emmzasetst [I. B 2019 1. — cBs3zano ¢ 200-neTrieM co THS POXKIACHHSI KOPOJIEBBI
Bukropun. [ns Bocco3manus atmocgepsl BemukoOpuranmmu XIX B. mpuBiexin
500 axTepoB, 400 nomanerr u 30 sxumakeld. 3pUTENIM MPEACTABUIN BCE CaMBIE
BaYKHbIE MOMEHTBI BUKTOPUAHCKON ATOXH, BKIIIOYasl MOSBICHUE KeEJIE3HOU T0pOTH,
MPOMBIIUIEHHYIO PEBOJIIOIMIO, TBOpuecTBO mucatenst Y. J[MkkeHca, KOMIIO3UTOpa
D. Darapa, TeatpaibHoe coTpynaudectBo ['mndepra u CannmBana [23].

C npazgHuKamu Jiomajae y OpuTaHLEB CBsI3aHbI €Ile JBE JaThl B KaJeHIape.
1 suBaps oTMedaroT JleHb YHCTOKPOBHBIX Jomanaeit. B 2018 r., nanpumep, B Yen-
TEHX3ME IO 3TOMY CJIy4ar0 MPUTOTOBUIIM TOPT JUIS JIOIIACH, COCTOSIINN U3 CeHa,
0510k 1 MOpPKOBH [24]. B koHme centsOps B laiin-mapke mpoxoauT mpa3maHUK
«JIomwanp romax». IlobGenuTens BHIOMPAIOT MO pe3yjbTaTaM TYpHHUpA IO BbIE3JKE.
i rocTeii ycTpanBaroT pa3inyHbIe pa3BieKaTeIbHble MEPOTIPHSITHU.

Jlomaayn MpUHUMAIOT YYacTHE BO BCEX KOPOJIEBCKUX TOp)kecTBax. Ha cBoio
kopoHanuto Enmzasera Il mpuObia B KapeTe, 3apsbKeHHOW BOCBMEPKOM JIOTIa IeH.
Co BpemeH BeryieHus Ha npectou ['eopra IV B 1762 r. naHHBIN SKUNaXK, U3BECT-
Heid kak The Gold State Coach, ucrons3yercss Ha BceX KOPOHALMAX OpPUTAHCKUX
npaBuTesie. B KOpTexX KOPOJEBBI BCETaa 3alpAraloT CBETIO-CEPBIX JIOMIAAEH Mo-
poxsl Windsor Greys. B cocraBe ocTambHBIX MOTYT OBITH M THEJIBIC JIOMIATH OpH-
taHckoii nmoponsl Cleveland Bays. Tak, JBOWKH FHEIBIX JIOMIAACH OBIIIH BIPSIKECHBI
B okumaxu npuHna [appu u [Tunmer MugainToH Ha cBaab0e NpuHIA YHIbsIMA H
Kotpun. Camu MOJNOZOXKEHBI MEepeaBUTaluch B OTKpbITOM JnaHno The State
Landau, 3anpsKeHHOM YeTBEpKOM BHHA30PCKUX cepbIx Jomaneil. OHO ObLIO co-
3nano B 1902 r. mst kopoHarmu Dayapaa VI, a 8 1981 r. ObU1o MCIOIB30BaHO Ha
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cBaanOe Yapneza u Auanel. Kaxxaplit rog Ha HEepeMOHHIO O(QUIIHATIBHOTO OTKpPHI-
Tus napiaaMmenta Enmsasera Il mpuesxaet B kapere koposness! Bukropun (The Irish
State Coach — 1852 r. BbIITycKka), 3anpspKeHHOMN IIECTEPKOH Jommaiei.

Jlomragyu GUTypHUPYIOT ¥ BO BCeX O(PHIEPCKAX MEPONPUATHAX. B HammoHab-
HBIX Mapajax MOTYyT HmpuHUMaTh ydactue a0 200 jnomaneit. OIHUM U3 caMbIX
MacmTabHbIX sBasercs Trooping the Colour. Tpamumus oTMedaTh OQUITHATEHBINA
JICHb POXKICHUS TPABSIIUX KOPOJeHd MPOBENCHUEM TaKOro Mapajna IOSBHIACH B
XVIII B. JlaTa npa3gHuKa MOKET BapbUPOBAThCs, HO Yallle BCEr0 IPUXOAMUTCSA Ha
BTOpYIO cy000Ty uroHs. KoHHOe IecTBHE HayMHAETCS BO3Je ByKHHTEMCKOTo
JIBOpIA U poxoauT 1o yiune The Mall. 'Bapaeiinsl mpencTaroT Ha THEIBIX JIOIIA-
JSIX, a Cepble BHUHI30PCKHE JIOMAAU HCIOJB3YIOTCS TONBKO AT IEpEABIKCHUS
Enuzasersl II 1 ueHOB KOPOJIEBCKOH ceMbu.

Kak Buaum, jomamu nopoast Windsor Greys 3aHUMarOT 0co00€ TOJI0KEHUE
Ha BCEX BAXKHEHIINX OPUTAHCKUX MEPOHpPUSATHAX. B KapeTy KOpOJEBbI 3ampsAraroT
BCErZla OJIHUX W TeX Xke Jomajeit. Ha mporsskennn MHOTHX JieT mrodumiiamu Enu-
3aBeThl 11 ObIH skMBOTHBIE ¢ MMeHaMu Daniel u Storm. B mapte 2014 1. B ee nipu-
CYTCTBUU COCTOSIOCH OTKPBITHE MOCBAIIEHHOIO UM OPOH30BOT0 NaMsATHHUKA. TBO-
penune ckynsntopa PobGepta Pertpes (Robert Rattray) naxogurcs B Bunmzope Ha
nepeceuennu ynui Kings Road n Albert Road [25]. M3o6paxenne 3THX ke Jiola-
neit npexacrasineno Ha Mapke Koposesckoit moutsl. B 2017 r. xons Daniel B Bo3-
pacte 22 yieT ObUT OTIPAaBICH B OTCTaBKY, a Storm BO3UT YICHOB KOPOJEBCKOH ce-
MbH W B Hacrosimee Bpems. Tak, Hampumep, B 2018 . oH ObUT 3ampspkeH B
otkpbiToe nanao The Ascot Landau (1883 r. Bbimycka) MOJIOJOKEHOB MPHUHIIA
I'appu u Meran Mapki.

B nexopupoBannu nomanei s opUIIHaIbHEIX TOPKECTB U ITapaoB UCTIOINb-
3yeTcsi MUHAMAIBHOE KOJMMYECTBO YKpalleHWi u getaneil. Ha xoponeBckux cka-
KyHOB HAJICBAIOT YEPHYIO C 30JI0TOM YHpspKb. Jlomamm reapieiiieB yKpalieHbI
METaJUTMYECKUMH LeIsiMA. YHHU(OpMa Hae3JHUKOB U BaJIbTPAIl (TOKPHIBAIIO, TTOA-
KJIaJIBIBAEMOE II0]T CEUI0) UMEIOT SIPKUE [IBETA: KPACHBIN, OCIBIN M YEPHBIH C 30110~
TUCTBIMU HJTU CePeOPHUCTHIMU dJIEMEHTaMHU.

I"010BBI BUHIBOPCKUX CEPHIX JIOMIACH BEHYAIOT JICHTHI C IBYMS TOMIIOHAMH.
Ha Bcex MeponpHsTHsIX OHH IMPUKPEIUICHBI Ha OJTHUX H TEX K€ MecTaX, HO HX IIBe-
Ta pasHble. K npumepy, Ha EpEeMOHUH OTKPBITHS MaplaMEeHTa OHM KpacHBIE, TaK
KaK 3TOT IIBeT B BenmKoOpUTaHNN CHMBONM3UPYET KOPOJIEBCKYIO BIACTh M IPAaBH-
tenbeTBo. Ha mapane Trooping the Colour neHTHl B MOMIOHBI cuHero 1Beta. OH
SIBISICTCSI CHUMBOJIOM OJIarOpoAHEHIero pelapckoro opjaeHa BemukoOpuranum —
The Order of the Garter, B cocTaB KOTOPOT0O BXOISAT KOPOJIEBA M HEKOTOPHIC YICHBI
KOPOJIEBCKOH (haMHJINY, B TOM YHCIIE TepIor DANHOYPICKUN — CYNpPYyT KOPOJIEBH,
npuHl Yapis3, npuHiecca AHHA, IPUHIL Y UIBSM.

CymecTByIOT OpHUTaHCKHE TPAAMIINH, KOTOPHIC CBS3aHBI HE C JIOMANBIO0 Kak
TaKOBOH, a ¢ KOHCKo#l aTpuOyTukoil. [TogxoBa urpaer 0coO0yI0 poib B cBaIeOHBIX
puTyanax. MaTe U cecTpa JapsAT HEBECTE pacIuThie OMcepoM JEKOpaTHUBHbBIE MO~
KOBBI. CyIIECTBYET IMOBEPHE, YTO UX CIEAYET BIOKUTH Ha CYACTHE B OyKeT HeBe-
CTHI WJIM TPHUIIUTE K IIaThio. KpoMe Toro, MpHHATO OCHINATh HOBOOPAYHBIX KOH-
¢deTTu B hopMe MOAKOBOK.

Wtak, B BenukoOpuranum nomans BOCHPUHUMACTCS CKOpee Kak SBICHUC
KyJIBTYpHOE, YeM Kak mpupoaHoe. U 3To mposBisieTcs Ha pa3HbIX ypoBHiX. C ox-
HOU CTOPOHBL, JOMIAASIM MOCBSIICHBI PA3IHYHBIC IPA3IHUKH, B TOM YHCIIE CKAYKH,
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KOHHBIC 10y, KOHKYpchl. OHU MPUHUMAIOT aKTUBHOE y4acTHE B Mapagax M KOpo-
neBckux Meponpuatusix. C Apyroil CTOPOHBI, Ha (PECTHBASIX MPOUCXOUT Peali-
3alps MackapaJHbIX 00pa30B B BHJE JIIOJCH, MEPEOACThIX B JIOMIA/Ab (M3BECTHBIX
kak Hobby Horses). BaxkeHn ToT ¢akt, 4To jomanp u3o0pakaeTcs 37eCh HE Kak
MaxXOTHOE JKUBOTHOE, a Kak Apyr. OHa SBISETCS ICHTPAIBHBIM IEPCOHAKEM
npasgHUKa ¥ 00JIalaeT YelOBeYeCKUMH YepTaMu. B Hacrosiiiee Bpemst y OpuTaH-
[EB MPOJOJDKAIOT CYIIECTBOBATh W HEKOTOPBIC SA3BIUECKHE TPAIHUIHMU BOCIIEBAHHUS
JPEBHUX OOTOB, CBA3aHHBIX C KyJIbTOM KOHs. B kaxmoii wactu Coenunennoro Ko-
pOJIEBCTBA MOCBSILIEHHBIE 3TOMY (PECTHBAIN UMEIOT ONPEICICHHYI0 MECTHYIO CIie-

nuuKy.
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The image of a horse appears in many spheres of the British culture and in each case it has a
special symbolic meaning. It is important to notice that the symbolic meaning is more essential in the
British mentality than the material one.

Festivals can be one of the spheres where we can observe the versatility and historical meaning
of the horse image. On the one hand, horses as real animals play a significant role in various events:
horse competitions, horse shows, parades, royal ceremonies, etc. On the other hand, there is also
personification of fancy images of horses at British festivals. Different types of horse figures (hobby
horses) take part at certain events. Each of them has its own history and is strongly connected to the
location.

The most famous horse event is horseracing taking place all over the country. There are 60 race
tracks in Great Britain for this occasion. Horseracing appeared here in the XIV century. Soon the
British worked out the rules for this event and they are current even today. Horseracing is not just sport
for this nation, but a real holiday. Long ago Edward VII marked that it is “a garden party with racing
tacked on”. So, for some people horseracing is a week of competitions among the best thoroughbred
horses and for the others (ladies mostly) it is the opportunity to compete with each other in hat and
dress design.

It is significant to understand the difference between the notions ‘“horseracing”, “horse
competitions”, “horse show”. The first means classic racing which we have just discussed. Horse
competitions are 10 international types of games approved by the International Federation of
Equestrian Sports. A horse show is a festival holding the exhibition of the best breeds of horses and
some types of competitions (e.g., show jumping, working hunter).

One of the best known events is the Royal Windsor Horse Show which takes place every year in
Windsor Home Park. It is always attended by the Royal Family. Another example is the Hyde Park
festival aiming at choosing the Horse of the Year. Also, January 1 is the Day of Thoroughbred horses
in Great Britain. It is a real holiday with the most unusual dishes for these animals (e.g. a Cheltenham
pie 2018 made of hay, apples and carrots).

At a number of British events horses play an important role, though they are not in the limelight.
These are royal weddings, parades and a coronation. The Queen carriage is always carried by the
Windsor Greys. There is even a statue to honour them in Windsor. These horses are also pictured at the
Royal mail stamp.

Personification of fancy images of horses can be seen at various British Festivals (16 in England,
3 in Wales, 1 on the Isle of Man): Padstow Hobby Horse Festival, Banbury Hobby Horse Festival,
Minehead Hobby Horse Festival, Dunster Hobby Horse Festival, Hoodening, The Hunting of the Earl
of Rone, Morris Dance, etc. The majority of them take place in the days of national holidays including
Christmas, New Year, May Day, Halloween.


https://en.wikipedia.org/wiki/Show_jumping
https://en.wikipedia.org/wiki/Working_hunter
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Moreover, some pagan rites that deal with the image of a horse still exist in Great Britain. There
is the festival to honour Epona who is a Celtic horse goddess (December, 18). The Welsh horse
goddess Rhiannon is connected with the image of Mari Lwyd appearing in New Year events. The Irish
horse goddess Macha is honoured at the festivals Lughnasa (August, 1) and Samhain (November, 1).

Significantly, a horse is presented at festivals as a funny hero of a performance endowed with
human traits, a friend to a person, and it is far from being a work animal. The image of a horse is more
of a cultural value than a natural phenomenon.
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